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RHONDDA CYNON TAF
‘v
Perchennog / Preswylydd
Gofynnwch am: / Please ask for:  John Galvin
Fy Nghyf / My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad / Date:
P058/JG 31 Gorffennaf 2018

Annwyl Syr/Fadam

LLWYBRAU DIOGEL YN Y GYMUNED — TONYPANDY
PARC GELLIFAELOG, TONYPANDY

Fel y gwyddoch efallai, wedi y Cyngor o'r blaen ymgynghori ar Cynllun Liwybrau Diogel yn
yGymuned mewn Parc Gellifaelog. Roedd hyn yn cynnwys cyflwyno terfyn cyflymder o 20 mya,
Cyfyngiadau aros i atal parcio rhwystrol, estyniad i Clirffordd presennol ac uwchraddio i'r gyffordd
ayr A4119 i gynyddu capasiti.

Anfonwyd llythyrau 136 i eiddo hynny yr effeithiwyd arnynt fwyaf, Derbyniwyd 25 o ymatebion rai,
gyda cheisiadau ychwanegol sydd y tu allan i gylch gwaith y cynllun hwn. Gan ystyried y
sylwadau a dderbyniwyd, y prif bryder oedd colli cyfle parcio. Trafodwyd hyn gyda'r cynghorydd
lleol ac er nad yw'n bosibl i gadw y lefel bresennol o barcio, Cytunwyd i ymlacio amseroedd i 8
am-4 pm dydd Llun i ddydd Gwener, lle yr ystyrir ei bod yn ddiogel i wneud hynny. Bydd hyn yn
caniatiu parcio i barhau dros nos ac ar benwythnosau.

Mae manylion y cynigion ar y llun amgaeedig P058-01, neu mae modd eu gweld ar
www.rctcbe.gov.uk/traffig

Y cam nesaf yw paratoi Hysbysiad Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma gyfle i aelodau
o'r cyhoedd fynegi unrhyw bryderon sydd ganddyn nhw, a hynny mewn dull ffurfiol. Os ydych chi
eisiau gwrthwynebu'r cynllun, gwnewch hynny drwy ysgrifennu llythyr erbyn 21 Awst 2018, at y
Rheolwr Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig, Ty Sardis, Heol Sardis, Pontypridd CF37 1DU,
neu mewn neges e-bost i GwasanaethauTraffig@rctcbc.gov.uk

Rydw i'n gobeithio y bydd yr uchod o gymorth. Ond, os hoffech chi gael rhagor o wybodaeth, mae
croeso i chi gysylltu & mi.

Yn gywir

John Galvin Technegydd Materion Traffig - Uned Rheoli Traffig

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 490414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA
Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or hilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
‘v’
Owner / Occupier
Please Ask For/Gofynnwch Am:  John Galvin
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad / Date :

P058/JG 31 July 2018

Dear Sir / Madam

TONYPANDY SAFE ROUTES IN THE COMMUNITY
PARC GELLIFAELOG, TONYPANDY

As you may be aware, the Council have previously consulted on a Proposed Safe Routes in the
Community Scheme in Parc Gellifaelog including introducing a 20mph speed limit, Waiting
Restrictions to prevent obstructive parking, an extension to an existing Clearway and an upgrade
to the junction with the A4119 to increase capacity.

136 letters were sent to those properties most affected, 25 responses were received some, with
additional requests which are outside the remit of this scheme.

Taking account of the comments received, the main concern was the loss of parking opportunity.
This has been discussed with the local Councillor and although it is not possible to keep the
existing level of parking it was agreed to relax the times to 8am-4pm Monday to Friday where it is
deemed safe to do so to allow parking to continue overnight and at weekends.

Details of the proposals are shown on the attached drawing P058-01 and can also be viewed at
www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the scheme are
advertised to provide opportunity for members of the public to formally raise any comments they
may have. If you wish to comment on the proposals, you should do so in writing by 21 August
2018, to the Traffic Services Manager, Traffic Management, Sardis House, Sardis Road,
Pontypridd, CF37 1DU or alternatively by email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

| trust the above is of assistance, however if you require any further information please do not
hesitate to contact me.

Yours faithfully

John Galvin, Traffic Technician, Traffic Management

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 490414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA
Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services
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